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Lidová slovesnost, její sběratelé, 

vývoj české balady

Literatura                                    Slovesnost
· z latiny – litera = písmeno                                - od slova
· psaná podoba                                                     - psaná i mluvená podoba

Slovesnost

1. ústní lidová slovesnost – texty šířené ústní cestou

2. písemnost – texty šířené písmem

3. literatura = písemnictví + lidová slovesnost dodatečně zapsaná

                      - krásná - beletrie

                      - věcná - odborná

Ústní lidová slovesnost                            
· znaky:                                                                   
1. anonymita

2. problém datace                                                    Nepsaná slovesnost – před vznikem písma

3. menší rozsah                                                       Ústní lidová slovesnost – vedle psané

4. variabilita

5. kolektivnost

Ústní slovesnost vznikala už v nejstarších dobách, kdy ještě nebylo známo písmo.

Život lidí v pravěku byl určován jejich vztahem k přírodě, báli se přírodních sil, které si neuměli vysvětlit, představovali si je jako démony, božstva, která určují jejich osud. Chtěli si je proto naklonit a pořádali různé magické obřady. A tak vznikaly zaklínadla, zaříkadla, průpovědi, zažehnávání. Měly zajistit dobrou úrodu, zahnat zlou nemoc, přičarovat lásku, majetek, ublížit nepříteli…

Pak vznikaly pranostiky – vyjadřují zkušenosti, které lidé získali dlouhým pobytem v přírodě. Souvislost mezi roční dobou, počasím a úrodou.

Potom vznikala přísloví – krátká a jadrně vyjádřená průpověď. Vyjadřuje obecně lidovou zkušenost a podává mravní ponaučení.

Dále vznikala pořekadla – jsou podobná příslovím, ale bez mravního ponaučení.

Postupem doby se začaly objevovat mýty (česky báje). Souhrn mýtů se nazývá mytologie (česky bájesloví). Je to soubor určitého společenství jednoho národa. Mýty pojednávají o bozích, o vzniku světa a člověka, o přírodních jevech, o životě pozemském i nadpozemském. Mýty mají blízko k pohádce nebo k pověsti zároveň.

V rámci ústní lidové slovesnosti mluvíme o tvorbě lidové a pololidové.

1. Lidová tvorba

· hlavní představitelka slovesné kultury celého národa

· vyjadřuje vztah lidu k životu a smrti, přírodě, práci, rodině a společnosti

· je anonymní a šíří se ústně

a) pohádky – vyjadřují touhu po spravedlnosti, proto vždy vítězí právo a dobro nad křivdou a nespravedlností a prostý člověk nad zlým vládcem. Typickým pohádkovým hrdinou se stal Honza – chytrý a čestný venkovský chlapec. KLASICKÁ POHÁDKA: děj se rozvíjí zásahem nadpřirozených bytostí a užitím kouzelných rekvizit. MODERNÍ POHÁDKA: děj je postaven na hrdinově moudrosti                                                                                                                     

b) pověsti (pravdivé jádro) – O praotci Čechovi, O Žižkovi, obsahuje vždy nějaký historický fakt různě obměňovaný lidovou fantazií (národní, hrdinské, rodové, místní, legendární)

c) báje (podobné pohádce, vysvětlení jevů a dějů, které si lidé jinak vysvětlit neuměli)

d) balady – epické, založené na dialogu, jsou slovně úsporné, mají dějový spád (např. Osiřelo dítě)

e) proroctví – vyjadřovalo naději v lepší budoucnost (Proroctví slepého mládence), Libuše

f) písně – lyrická, o lásce, o vztahu rodičů a dětí, o nechuti k vojně a o napětí mezi lidem a pány

g) drama – vánoční a velikonoční hry

h) loutkové divadlo

Ústní lidová slovesnost se zajímá o vše, co se týká člověka.

2. Pololidová tvorba

· vzniká v prostředí blízkém lidu

a) interludia = mezihry (vstupy mezi hrami) – krátké frašky, vkládané původně mezi vážné hry. Ale od 17.stol. provozované samostatně. Hrávaly se zejména o masopustu, hrávali je učitelé a jejich žáci, čerpají ze života sedláků a zachycují jejich bídné postavení, Václav Fr. Kocmánek

b) kramářské písně

c) tvorba tzv. písmáků (kantoři, rychtáři – vzdělaní na vesnici), např. František Jan Vavák

· ohlasy = zvláštní druh poezie, který čerpá z lidové slovesnosti, nechtěly vyjadřovat básníkovy osobní pocity, nálady, ale chtěly mluvit za lid
· umělá tvorba  = známe autora
· zlidovělá tvorba = nezná se autor, přežívá generace, je u lidu oblíbená a vykládali si ji dál, nejčastěji zlidovělé písně – např. Kde domov můj – původně vlastenecká píseň ze hry J.K.Tyla Fidlovačka
· byliny  = ruské národní eposy o bohatýrech , hrdinské zpěvy, které vznikaly v 11.-16.stol. Rozšiřovali je a zpívali potulní pěvci, tzv. guslaři.                                                
· junácké písně  = písně jižních Slovanů
· vztah k lidové slovesnosti: májovci i obrozenci chtěli lidovou slovesnost nejen sbírat, ale také na ni tématicky navazovat a inspirovat se lidovou slovesností, obrozenci kvůli jazyku

Sběratelé lidové slovesnosti

· František Sušil 

· Moravské národní písně

· František Ladislav Čelakovský

· usiloval o sblížení poezie s lidovou slovesností

· sbíral a vydával lidovou poezii téměř všech slovanských národů (v původním znění i českém překladu). Vyšly tři svazky pod názvem Slovanské národní písně.
· sbíral také slovanská přísloví a pořekadla. Tuto činnost shrnul v knize Mudrosloví národu slovanského v příslovích.
· Vytvořil tzv. ohlasy. Chtěl vytvořit ohlasy všech slovanských národů. Nakonec napsal 2 ohlasy: Ohlas písní ruských,  Ohlas písní českých (součástí je 1.česká balada Toman a lesní panna)

· Karel Jaromír Erben

· sbíral říkadla (Prostonárodní české písně a říkadla), písně (Písně národní v Čechách), pověsti a pohádky (Sto prostonárodních pověstí a pohádek, Vybrané báje a pověsti národní)
· Erbenovy klasické pohádky: Dlouhý, Široký a Bystrozraký, Zlatovláska, Tři zlaté vlasy děda Vševěda, Pták Ohnivák a liška Ryska

· Božena Němcová

· sbírala pohádky a pověsti

· sběratelská činnost: Obrazy z okolí domažlického, Kraje a lesy na Slovensku, Pohorská vesnice, Chyže pod horami (usilovala o československé sblížení) + soubor pohádek Národní báchorky a pověsti
· srovnání sběratelské činnosti pohádek K.J.Erbena a Boženy Němcové:

· Erben: nechtěl lidovou slovesnost jen zaznamenávat, ale také rekonstruovat a vykládat jako materiál svědčící o charakteru národa = vědecký přístup
· Němcová: chtěla zachytit vyprávění lidí tak, jak je slyšela (zachytit lidový jazyk vypravěčů) = výchovná funkce
Vývoj balady

Balada = lyrickoepická báseň s pochmurným dějem, rychlého spádu, stručnými dialogy a tragickým zakončením.

K nejstarším „ustáleným“ typům národních balad patří balada francouzská (villonská). Tato balada má 3 strofy o 7-12 verších a závěrečné poslání. V české poezii tradici této balady rozvíjeli  V. Nezval i Voskovec a Werich ve svých písničkách. Staré francouzské baladě je příbuzná italská balata (má stejně jako sonet 14 veršů, ale rozdělených do 2 strof). Tento typ balady pěstoval v české poezii J. Vrchlický. Inspiračním zdrojem umělých balad, vznikajících od 18.stol. (Goethe, Čelakovský, Erben, Neruda, Bezruč, Wolker) byly balady lidové, pověsti a mýty. Fantastické náměty jsou v české baladě postupně vytlačovány tematikou sociální.

    Vývoj české balady

1. František Ladislav Čelakovský – Toman a lesní panna (první významná česká balada, obsažena ve sbírce Ohlas písní českých – 1839) – Hlavní postavou je Toman. Když chce jet za svou milou, jeho sestra jej varuje, aby nejezdil lesem. Toman jej tedy objede. Když přijede ke své milé, dovídá se, že si vybrala jiného, bohatšího ženicha. Toman je velmi zoufalý, proto jede lesem. Tam se setká s lesní pannou, do které se zamiluje. Ona jej svede ke skalisku, Toman spadne z koně a zabije se. Sestra jej marně čeká, a když se domů vrátí jen jeho kůň, velmi jej oplakává. Toman neuposlechl svou sestru, tragedii způsobuje nadpřirozená bytost.

2. K. J. Erben – Kytice (1853), navazoval, pokud šlo o témata balad, na Čelakovského, ale neužíval již ohlasové techniky, ani neusiloval o to, aby jeho balady podávaly obraz české společnosti. Erben se soustředil na problém mezilidských vztahů a základním motivem, který je v jeho baladách různě obměňován, je motiv viny a trestu. Konflikty vznikají porušením základních lidských vztahů. Někdy si člověk vinu uvědomí (Holoubek), vinu si uvědomí a kaje se (Dceřina kletba, Svatební košile, Záhořovo lože). Jindy se lidské životy vzájemně vylučují, naplnění jednoho života ničí život druhý (Vodník). V mnoha baladách se objevuje vztah matky a dítěte (Dceřina kletba, Lilie, Zlatý kolovrat, Vodník). Svět pohanské mytologie, v němž je každá vina potrestána, doprovází křesťanská víra v sílu lásky a pokání. Tragiku způsobují nadpřirozené bytosti. Napětí: krátké věty, citoslovce, dějová slovesa…     

3. Jan Neruda – Kniha veršů – balady se sociálními motivy (Před fortnou milosrdných, Dědova mísa). Sbírka Balady a romance (1883) – balady mají znaky romance a naopak, např. Balada horská, Balada dětská, Romance o Karlu IV.

4. Petr Bezruč – Slezské písně (1909) – autor se stylizuje do postavy lidového barda a jménem lidu protestuje proti sociálnímu a národnostnímu útlaku ve Slezsku, např. Maryčka Magdonova, Kantor Halfar, Bernard Žár.

5. Jiří Wolker – Těžká hodina – „dovršitel sociální balady“, námětem básní je bída a utrpení proletariátu a zároveň výzva k boji za uskutečnění spravedlivějšího společenského řádu. Wolker nabízí čtenáři perspektivu: prací a bojem přetvářet svět (Balada o očích topičových). Příklady balad: Balada o snu, Balada o námořníku, Balada z nemocnice, Balada o nenarozeném dítěti atd.

Na sklonku 30. let Vítězslav Nezval napsal sbírku Padesát dva hořkých balad věčného studenta Roberta Davida (1936), pro niž zvolil formu villonské balady. Vydal ji anonymně. V knize se Nezval stylizuje do postavy nezaměstnaného intelektuála, který se toulá s prázdným žaludkem kolem přeplněných výkladů velkoměsta.

V české meziválečné próze se objevuje i baladicky laděná próza, románová balada.

Marie Majerová- Havířská balada (vzor villonských balad), Ivan Olbracht- Nikola Šuhaj loupežník, O smutných očích Hany Karadžičové, Vladislav Vančura – Pekař Jan Marhoul, Markéta Lazarová, Karel Čapek- Hordubal, Jarmila Glazarová- Advent.















